Simon Hurst

In the enquiry into the supposed conspiracy of 1308 (see
CONSPIRACY), it was alleged, among other things, that certain malefactors
and disturbers of the peace maintained avowries in the county whom they
protected from justice. It was found that Urian de Sancto Petro (Sanpierre),
Ralph de Vernon senior and Ralph his son took avowries to maintain men
outside their own fee.

But then Simon del Hurst, keeper of the Constable’s avowries, said that
Ralph de Vernon senior, Ralph his son, Robert de Hemington and John de
Cotton were the Constable’s men in his avowry, and claimed that they be
released to him. 20:659. The justice hesitated to permit this release in such a
serious business, but eventually it was allowed.

Robert son of John de Huxley was captured for various robberies and
felonies, and claimed by Simon del Hurst for the Constable’s avowry. But when
Robert was supposed to appear in court, 25 November 1309, Simon could not
produce him, and was fined £8 for his escape. It would appear that Simon had
released Robert from his custody upon taking pledges from a number of people,
including 30s 2d from John de Huxley, Richard le Bruen of Trafford, William
son of Adam de Huxley and Richard le Boer of Trafford. Simon sued them in
March 1310, and recovered 20s from them; they were each amerced 12d.
William Wodenot and Richard de Bulkeley, whom Simon also sued on the same
count, did not appear. Moreover, John de Huxley, Robert de Huntingdon,
Richard le Bruen, Richard le Boer and Hugh son of Richard de Huxley owed
the king 10 marks (£6 13s 4d) for the marriage of Richard son of John Huxley,
who was now not to be found. At some point in 1310 it was reported that, in
fact, he had died in hiding outside the county, in Warrington, and so the
proceedings that would have led to his outlawry were halted. In June 1310
Robert’s father John and his brother William were arrested for having sheltered
Robert and his brothers Richard and John.

22:202 [25 November 1309]

Rob’tus fil’ Joh’is de Huxlegh’ captus p diu'sis roberii & feloniis & p Simone’ del
Hurst Custodem aduocar’ d’ni Henr’ de Lascy Com’ Lincoln’ & Constab’ Cestr’ ad
lib’tatem p'd’ci d’ni sui Constabularii Et ei lib’ fuit ad habend’ ad hu’c Com’ sub pena qua
decet. Vnde Id’ Rob’ ad hu’c Com’ exactus p'd’cus Custos aduocar’ Constabularii p'd’ci
p'd’cm Rob’m no’ h’uit, nec ip’m pdux’ I'o p'd’cus Custos on'et’” p euasione d’ci Robti de

""" . Et nich’omin® p'd’cs Rob’ cap’, Postea apud Werinton’ p'd’cus Rob’ obiit &c’

22:300 [30 December 1309]

Ex.

Preceptu’ fuit vic’ et s'uientib® pacis q’d Cap’ Rob’m fil’ Joh’is de Huxelegh’ p diu'sis
Rob’iis & felon’ ct® pace’d’ni R® f'ctis +si &c’.+ Ita q’d h’ernt corp® eius de die in die’ ad
Castru’ Cestr’ ibide’ p'sone d’ni R°. co’mittend’. Et +ta’+ vic’ g s'uientes pacis modo
mandant q’d p'd’cs Rob’s no’ est inuentus in balli’a sua 1’0 ip’e exig’ &c’.



22:309 [30 December 1309]

Preceptu’ fuit vic’ & seruient’ pacis q’d capent Joh’em Bercar’ & Rog’'m de
Haselwell, Joh'em fil’ R’gi de Amundernes +s°+, Will’'m Kynyn, Ric’'m Brescy Bastard, Hug’
S'uiente’ Rob’ti de Huxeley, Rob’tm +obiit+ fil’ Joh’is de Huxeley, Joh’em +fr’em+ ei’,
Howel ap Gronou, Nich’m Aurifabru’ de Dodeleston’, Ric'm de*® Arkemaker, Eignon Voyl
ap Eignon Waghan Dauid ap youan ap Phelip de Mailleseisenek, Wenthlian de Lee, Dauid
fil’ ei* Sestyn de Maillorseysenek, Madyn Epol, Tudir ap Gorgoun, Rog’'m Kitte Alic’ que
fuit vx’ Colyn de Wodeford, Agnet’ fil’ eiusd’m Alic’, Joh’em fabr’ de Barow, Ric’m de pua
Ou'e, Ad’ fil’ Ad’ le Breustere de Cestr’, Jacobu’ fil’ Will’i le Yonge, Nich’'m fil’ Emme de
Aluondeleye, Henr’ fil’ Hobecok de Kyngeley, Hug  de Misthach’. de Peure, Henr’ pese de
Bertentone Me}do&le—beeheﬁwﬁ% +ne+, Will'm de Balstagher Will’'m le Tasker de
Wynbaltrogford & Matild’ fil’ ei®, Joh’em Scoupe, Will'm Gosetong', Honde fil’ Aldus,
Will'm fil’ Joh’is de Kelesale, Nich’'m Altocraked, Joh’em de Bagenhale, Ad’ de Huttoksale,
Henr’ Scher Henr’ fil’ Hobecok’ de valle regali, Rog'm le Wrigh’, Ric’'m Haliday Rob’tm
fil’ Joh’is de Kelsale. Hakyn fil’ Reginaldi de Stenigton’. Will’'m de Roucestr’ Monacu’,
Rob’tm le Blak de Hertford Monacu’, Joh’em de Handescare, Rob’tm de Ruggeley Nich’'m
Hugemyst, Will’'m de Balscagh’ & Hondekyn de Brandoreth’, Will’m fil’ Bonkysn. Clement’
fil” Ad’ Caph’, Will’'m Sidwar’ de medio Wyco Ric’m Clubbe Walt’m fil’ Ric’i le Hore

22:431 [17 February 1310]

[Ex] "

Rob 'tus fil’ Joh’ de Huxl’ ad sectam d’ni .R’. p diU'sis roberiis & felon’. cont® pace’.
Et ip’e ad hunc Com’ exact’ p'mo no’ ven’. Id’o exigat" s cdo.

22:504 [31 March 1310]

m’ia.v.s’

ple’

Joh’es de Huxle +xij.d’+. Henr’ de Neuton’ +xij.d’+, Ric’s le Bruyn de Trofford
+xij.d’+, Will’s fil’ Ad’ de Huxle +xij.d’+ & Ric’s le Bor de Trofford +xij.d’.+ sum’ fuer’ ad
respond’ Simo’i del Hurst de pl’ito q’d aquiet’ eu’ u'sus d’'nm Regem de Trigint’ solid’ &
duob® den’ de residuo octo libr" quas id’'m Simon soluit d’no Regi p euasione Rob’ti +fil’
Joh’is+ de Huxle de quib® quidem trigint’ solid’ duob® den’ Iid’m Joh’es Henr’ Ric’s Will’s
& Ric’s eund’m Simone’ uersus d’nm Rege’ aquietasse debuer’ & eu’ nondu’ aquietauer’.
vn’ det'iorat® est & da’pnum h’t ad val’ vigint’ solid’, Et inde Qduczt sectam &c’.

Et pred ci Joh’es & alii ven’ & non possunt dedic'e q'n p'd’cm Simon’ uersus d’nm
Reg’ de p'd’cis Trigint’ duob® solid’ & duob® den’ aquietar’ debeant & nondu’ aquiet’ &c’
I'o Consid’atu’ est q’d id’m Simon recupet u'sus p'd’cos Joh’em & alios p'd’cos Trigint’
duos solid’ & duos den’ & da’pna sua que ei remisit &c’

Et p'd’ci Joh’es, Henr’, Ric’s, Will’s & Ric’s in m’ia. Postea prd’ci Joh’es & alii
soluer’ eid’m Simon’ viginti solid’ de p'd’cis Trigint’ solid’ & duob® den’ Et de residuo
precept’ est vic’ q’d &c’.

m’ia.ij.s .

cat’ forisf’ca .vj.d’

Simon del Hurst. op. se uersus Will'm Wodenot & Ric’'m de Bulkelegh’ de pl’ito q’d
ip’i sim’l cu’ Joh’e de Huxle Henr’ de Neuton’ Ric’ le Bruyn de Trofford, Will'o fil’ Ad’ de
Huxl’ & Ric’o le Bor de Trofford aquiet’ eu’ uersus d’'nm Reg’ de octo libr’ quas id’m Simon
soluit pro euasione Rob’ti fil’ Joh’is de Huxl’ de quib® octo libr’ ip’m u'sus d’'nm Reg’
aquietasse debuer’ & no’du’ aquiet’. Et ip’i non ven’, Et p'cept’ fuit vic’ q’d attach’ eos &c’
Et vic’ modo mand’ q’d p'd’cs Will’s Wodenot attach’ est p Will'm de Pulle +xij.d’+ &
Will’m de Hassale +xij.d’+ ['o. ip’i in m’ia, Et q’d Ric’s de Bulkelegh’ attach’ est p cat’ sua
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ad val’ .vj. den’, I'o, cat’ forisf’ca Et p'cept’ est vic’ q’d distring’ eos p om’es terr’ & ten’
&c’ et q’d de exitib® &c’ Ita q’d h’eat corp® suu’ hic ad px’m Com’ &c’

22:531 [31 March 1310]

scir’ fac’ p Rog" Huxle

Precept’ fuit vic’ q’d p duos lib’os & leg’ hoies scir’ fac'et Joh’i de Huxl’, Rob to de
Huntingdon’ Ric’o le Bruyn, Ric’o le Boor. Hug’ fil’ Ric’i de Huxl’ q’d e’ent ad hunc Com’
ostens’ si quid’ P se h’erent vel d’re scirent, quare decem M®rce, quas ijd’'m Joh’es & alij
coram Will’o Trussel nup Justic’ Cestr’ cognoueru’t se deb’e D’no Regi p Marit’ Rob’i fil’
Joh’is de Huxl’ &c’ Et p'd’cus Joh’es & o’es alij. p't" Rob tus fi’ Joh’is de Huxl’ ven’, Et
quesiti si aliquid p se & ’eant vel dic’ sciant, quare p'd’ce dece’ Marce de t'ris & cat’ suis fieri
no’ debeant &c’. Qui dicunt q’d ga p +vic’ de+ huimo’i de acquietanc’ cognic ois hic h’'nda
no’ fu'unt p'muniti, & intendu’t q’d p se h’ent & d’re sciu’t quare p'd’ci den’ de t'r’ & cat’
suis fieri no’ debeant vnde petunt die’ in’ de co’sulend’. Et dat® est eis dies vsq’ ad px’ Com’.
&.c’.

22:550 [31 March 1310]

Ex. s’cdo.

cassat’. qa obiit

Rob’ fil’ Joh’ de Huxl’ ad sectam d’ni Reg® p diu'sis robberiis & felon’ cont® pace’. Et
ip’e ad hu’c Com’ exact® non venit id’o exigat t'c’o. Et qa testat’ est 190

22:813 [30 June 1310]

M. ad Com’

Joh’es de Huxl’ capt® pro receptamento Rob’ti Ric’i & Joh'is fil’ suor & alior com’
latronu’ & missione victualiu’ ad eosd’'m & eor manutenencia, manucapt® p Will’'m fil” Ad’
de Huxl’ & Ad’ fil’ Ric’i de ead’m, Ric’m fil’ Ad’ de ead’m, Joh’em fil’ Ad’ de ead’'m Ric’m
le Bor de Trafford & Ad’ fil’ Ad’ de Huxl’ ad h’nd’ corp® i’ ad px’'m Com’ & ad iniueniend’
alios sex sufficientes Manuc’ sim’l cu’ p'd’cis manuc’ ad deferend’ pace’ vnicuiq’ & q’d no’
receptabit latron’ seu Malefactor’ nec victual’ eis mittet nec manutenebit &c’ Et dat p
manucapt’ h’'nd’ j. m®rc’. ppl’ p'd’cor Will’i & alior Et nisi ad px’m Com’ p'd’cam secur’
inuen'it lid’'m Joh’es Will’s & alii cogn’ se teneri d’no reg’ in xx m°rc® soluend’ p volunt’
ip’i® d’ni Reg®

XX,

Will’s fil’ Joh’is de Huxl’ capt® pro receptament’ Rob’ti Ric’i & Joh’is fi’'m ip’i°
Will’, missione & portac’oe victualiu’ & pannor ad eosd’'m & ptem de eor latrocinio
capiente, manucapit' p Will’m fil’ Ad’ de Huxle, Hug’ fil’ Ric’i de ead’m, Ric’m fil’ Ad’ de
ead’m, Joh’em fil” Ad’ de ead’m, Ric’m le Bor de Trofford & Ad’ fil’ Ad’ de Hux!’ ad h’nd’
corp® ei® ad px'm Com’, & ad inue’iend’ alios sex sufficientes manuc’ sim’l cu’ p'd’cis
manuc’ ad ferend’ pacem vnicuiq’, et q’d no’ receptabit latrones seu malefactores, nec
victualia eis mittet, nec latrociniu’ ab eis capiet, nec eos manuteneb’ Et dat pro manucapc’
h'nd’ xx.s’. ppl’ p'd’cor Will’i & alior, Et nisi ad px’m Com’ p'd’cam securitate’ inuen'it
lid’'m Will’s fil” Joh’is, Will’s fil’ Ad’ & alii cogn’ se teneri d’no Regi in .xx. m’ soluend’ p
voluntate ip’i° d’ni Reg® &c’

22:820 [30 June 1310]

Manuc’ Joh’ de Huxl’ in forma &c’. videl’t Will’ fil’ Ad’ de Huxl’, Hug’ fil’ Ric’i de
ead’m, Ric’ fil’ Ad’ de ead’m, Joh’ fil’ Ad’ de ead’m, Ric’ le Bor de Trofford & Ad’ fil’ Ad’
de Huxl’ & dat .j. MPrc’

Et iid’m sunt manuc’ Will’i fil’ Joh’ de Huxl’ de pace ferend’ Will’ de Mulneto’
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Richard de Moreton, Adam de Bostock, Thomas de Wheelock and John
de Cotton were appointed to gather victuals for the king’s expedition against the
Scots. William de Ravenscroft, Hugh son of Letitia de Bunbury and David de
Beeston were accused of having hindered them. Simon del Hurst, as keeper of
the Constable’s avowries, claimed that they were his men, and they were
released to him. William afterwards paid a fine.

22:408 [17 February 1310]

Lib’tas Constab’

Will’s de Rauenescroft +.finis.+ Hug’ fil’ Leticie de Bunnebur’ & Dauid de Beston
attach’ fuer’ ad respond’ d'no Rege de eo q’d cum d’ms Rex assignasset Ric’m de
Morton’ Ad’ de Bostok Th’m de Whelok & Joh’em de Cotoun & alios ad capiend’ victualia
ad op® ip’i® d’'ni Reg® in Com’ Cestris’ pro sustentac’oe ip’i d'ni Reg® & fidel’ suor ad ptes
Scocie In instanti estate proficiscenciu’ ad rep'menda’ rebellione’ inimicor suor in
p'dict ptib® Scocie. Id’m Will’s Hug’ & Dauid p'dcos Ministros d’ni Reg’+ad+ hui*modi
victual’ capiend’ & colligend’ in ptib® ill’ assignatos ea cape collig'e & puidere sicut eis
iniunctu’ fuit no’ pmisit in n’ri conte ptum, expedic ois n’re & ho’ium n’ror p'd’cor u's’ ptes
p'd’cas retardacione’ ma’ifesta’ ad da’pnu’ ip’i® d’ni Reg®. Mille. li’. &c’

Et Will’s Hug’ & Dauid ven’ & defend’ vim & iniur’ & o’em conte’ptu’ &c’ Et s'r
hic ven Simon del Hurst Custos aduocar’ Henr’ de Lascy Com’ Lincoln’ & Constab’ Cestr’
& dicit g’d p'd’ci Will’s Hug’ & Dauid su’t ho’ies p'd’ci Constab’ d’ni sui & in aduocar’
sua existentes & cepit eos ad lib’tate’ p'd’ci Constab’ d’ni sui & ei lib’ant" ad h’nd’ eos ad
px’m Com’ sub pena qua decet &c’ Postea p'd’cus Will’s fecit finem p r’laxaco’e Com’

22:521 [31 March 1310]

Lib 'tas Constabul’ ad ¢°rt’. delib’

Simon del Hurst Custos aduocar’ Constab’ Cestr’ alias ad Com’ die Mart’ pxi’a post
festu’ s’ci Valentini viti'o preter’ 191 petiit Dauid de Beston & Hug’ fil’ Leticie de Bunnebur’
attach’ p rescusso f’co Ric’o de Morton’ & aliis Collectorib® victual’ d’ni reg® sibi lib’ari ad
lib’tatem p'd’ci Constab’ d’ni sui. Et ei lib’ati fuer’ ad h'nd’ ad hunc Com’ sub pena qua
decet &c’, Et eos modo produxit & alias eos petiit sibi lib’ar’ ad lib’tate’ d’ni sui in forma
p'd’ca, et ei lib’ant” &c’.

It had been presented in the justice’s eyre at Wych Malbanc (Nantwich)
that William de Luton and his lad Richard had blocked the passage at
Foulessekmelne (presumably to levy tolls). When Richard came to defend
himself at the county court, he was claimed by Simon del Hurst for the
Constable’s avowry.

22:528 [31 March 1310]

lib 'tas Const’

videat" ad px’m Com’ si p'sentab’

Ric® garc’o Will’i de Luton’ attach’ ad respond’ d’no Regi de eo q’d presentat’ fuit
cor’ .R. de Holand nup Justic’ Cestr’ in viti'o Itin'e suo apud Wycum Malbanu’ q’d Id’m
Ric’s sim’l cu’ Will’o de Luton’ cepit passag’ apud Foulessekmelne absq’ vilo waranti in
co’tempt’ d’ni Reg®, Et p'd’cus Ric’s ven’ & defend’ om’em co’tepmt’ &c’ Et s’r hoc venit
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Simo’ del Hurst Custos aduocar’ Constab’ Cestr’ & dicit q’d p'd’cs Ric® est in aduocar’
+p'd’ci Constab’+ d’ni sui & pet’ ip’m ad lib’tatem p'd’ci Const’ Et ei lib’at’ ad h’nd’ ad
px’m Com’ sub pena qua decet &c’

John son of Philip de Orreby was taken to prison by Richard de Sutton
and David de Bulkeley serjeants of the peace for the death of Robert the son of
Hugh de Fowlshurst, and they put him into clerical attire and gave him a
tonsure, presumably so that he might plead clergy.

Richard and David were brought to court charged in £1000 for contempt
In attempting to pervert the course of justice in this way. Richard appeared and
explained that his was a hereditary office which he could not avoid, and that it
was exercised by deputies. David appeared and denied the charge: he was then
claimed by Simon del Hurst for the Constable’s avowry.

22:806 [30 June 1310]

# +Ric’s de Sutton’ s'uiens pac® &+ Dauid de Bulkilegh’ s'uiens pac® sub +eod’+
Ric’o de Sutton’ attach’ fuer’ ad respond’ d’no Reg’ de eo q’d cu’ no’ liceat alicui s"uienti
seu Ministro d’ni Reg® h’itum seu indumentu’ alicui® capti p felonia Mutare nec hui®modi
felone’ de aliis'induments induer’, coronam radere, n° aliud de eo fac'e, nisi eo modo quo
capt® fu'it ad p'sonam d’ni Reg® duc'e, ijd’m Ric’s & Dauid +p se & subseruientes suos+
quend’m Joh’em filiu’ Ph’i de Orreby capt’ p morte Rob'ti fil’ Hug’ de Fouleshurst in
quad’m Roba stragulat’ ip’'m inde exueru’t & h’itu cl’icali induer’, & tonsura’ cl’ical’ ei
feceru’t in lesionem corone & dignitatis & conte ptum d’ni Reg® Mille libr’ &c’

Et p'd’ci Ric’s & Dauid ven’ & defend’ om’em conte’ptum &c’ Et p'd’cus Ric’s dicit
q’d licet sit s'uiens pacis de feodo, g°u’ in ppria psona ad hui*mod’ officiu’ excercend’
vacare no’ pot'it, id’m Ric’s que’d’ Dauid de Bulkylegh’ subs'uiente’ suu’ ad p'd’cm officiu’
loco suo exc'cend’ in Com’ p'sentauit sicut ip’e & an’cessores sui te’pib® ret’actis fac'e
consueu'nt, Et dicit q’d si hui'modi .t’ns. p subs'uiente” suu’ ppetrata fu'it nec ne; ignorat, Et
si ppetta fu'it, om’io illa deaduocat, &c’ — Et q’d ip’e nulla’ h's 'ns’. fecit ponit se sup
p’riam &c’.

Et quesit® Dauid qual 'r se velit inde acquietare, defend’ om’em conte 'ptu’ &c’. Et sup
hoc ven’ Symon del Hurst, Custos aduocar’ d’'ni Henr’ de Lascy Com’ Lincoln’ Constabular’
Cestr’ Et dicit q’d p'd’cs Dauid est h’o p'd’ci Constabular’ d’ni sui in lib tate sua existe’s, &
ip’m ad lib’tate’ +p'd’ci+ Constabular’ d’ni sui petit sibi lib’ar’, Et eis lib’at® ad h’end’ ad
px’m Com’ sub pena qua decet &c’

John son of John de Hokes was charged with robbery of cloth and silver
belonging to John le Orpede of Derby, to the value of 10 marks (£6 13s 4d). He
was claimed by Simon del Hurst for the Constable’s avowry.

22:811 [30 June 1310]

Po q’t Will’s de Rome

Lib’tas Constab’

Joh’es fil’ Joh’is de Hokes +q’t+ capt pro Roberia pannor & argenti de Joh’e le
Orpede de Dereby ad val’ .x. marc’ p Simone’ del Hurst Custode’ aduocar’ Constab’ Cestr’
pet’ lib’tate’ p'd’ci Constab’ d’ni sui & ei lib’at" ad h'nd’ ad px’m Com’ sub pena qua decet
&c’



At the same sitting, Robert Colboy, taken for a trespass in Macclesfield
forest, was claimed by Simon del Hurst for the Constable’s avowry.

22:812 [30 June 1310]

Lib’tas Constab’

Rob’ts Colboy +finis+ capt® pro t°ns. f’ca in foresta de Maclesfeld & pet’ ad lib tate’
Constab’ Cestr’ p Simone’ del Hurst Custod’ aduocar’ p'd’ci Constab’ & ei lib’at’ ad h’nd’
ad px’m Com’ s’b pen’ q° dec’

Robert and Adam sons of Roger de Mouldsworth and Elena his daughter
were captured for having conspired to kill their father. Richard Starky and
Simon del Hurst, keepers of the Constable’s avowry, claimed Robert, Adam and
Elena. An inquiry in August found that, on Saturday 4 July 1310, at
Mouldsworth, Simon servant of Walter de Bowland, Robert Peacock of
Mouldsworth and Richard Batcok came by night and killed Roger. And it was
generally said that they had been promised 40s by Robert, Adam and Elena; that
Elena had opened the door of the room her father was sleeping in to let them in;
and that Robert Makinson and a ten-year-old daughter of Roger were sleeping
in the same room, but were not aware of the murder. They found that Simon had
stayed at the house of Robert son of Roger until Christmas, and that Robert
Peacock and Richard Batcok had stayed at their own houses in Mouldsworth
until suspicion fell on them, and then they had all fled. Peacock was traced, and
beheaded.

22:823 [30 June 1310]

q'eti Lib 'tas Constab’ adhuc lib’

Rob’ts & Ad’ +po.+ fil’ Rog'i de Moldeworth’, & Elena fil’ eiusd 'm Rog'i capt’ pro
consilio assensu & conductione felon’ ad int'ficiend’ p'd’cm Rog'm p rem suu’ &c’ Et sup
hoc ven’ Ric’s starky & Simo’ del Hurst Custod’ aduocar’ d’ni Henr’ de Lascy Comit’ Lync’
& Constab’ Cestr’, & pet’ p'd’cos Rob’tm Ad’ & Elena’ ad lib tate’ p'd’ci Constab’ d’ni sui
sibi lib’ari &c’, Et eis lib’ant" ad h’'nd’ ad px'm Com’ sub pena qua decet &c

22:826 [30 June 1310]

Man’

no’ t'minat" s’ ut putat" lib’ lib’ constab’ ad h’'nd’ vsq’ ad px’'m Com’ p°t exaltac’oem
s’ce Cruc®

Ad’ fil’ Rog'i de Moldeworth’ captus pro +assensu &+ conducc’oe felonu’ ad
int'ficiend’ p'd’cm Rog'm p’rem suu’ manuc’ p Rob’tm de Elton’, Will’'m Adynet, Rob’tm le
Grouenour & Joh’em fil’ Rog'i de Moldeworth’, usq’ ad px’m Com’ corpus p corpe sub pena
qua decet &c’

Elena fil’ eiusd’m Rog'i de Moldeworth’ capt’ pro eod’m, man’ p Ric’'m de Acton’ &
Ad’ fir’em eius &c’ corp® p corpe

22:957 [4 August 1310]

Inquis’ de morte Rog'i de Mold.

Cat’ felon’ xij.s’.vj.d’. Ex’.



Inquis’ capt’ coram Justic’ Cestr’ & Coronat’ Hundr’ de Edesbury, die sab’i px® post
festu’ s’ci Swythini anno Reg® [nunc] terc 0% apud Moldeworth’, de morte Rog' de
Moldeworth’ p Qtuor villat’ ppinqui® adiacentes, videl’ Mucle [Moldeworth]
Lytlemoldeworth’ Aschton’ & Manlegh’, Qui dic’ sup sacr’'m suu’ q’d Symon seruiens
Warini de Bfoulond] Rob’ Pecok +de Moldeworth+ & Ric’ Batcok die d’nica in vigil’ Nat’
b’e Marie viti'o p't'ito*®®. apud Moldeworth’ noctant int'[fecerunt] p'd’cm Rog’m, Et dic’
q’d co’is fama est q¢’d Rob’ & Ad’ fil’ eiusd’ Rog'i & Elena sorora eordem Rob’ & Ade
[solu’] p'd’cos Symon’ Rob’ Pecok & Ric’m p Q°drag’ sol’ ad int'ficiend’ p'd’cm Rog" eo q’d
ip’e multocie’s laborauit [contra] eor voluntat’, Et vt post morte’ ip’ius Rog" terr’ & ten’
bona & catall’ h’ere possent, Dicu’t t'n q’d p'dci [Rob’ &] Ad’ fil’ eiusd’ Rog'i no’ fuer’
p'sent te’pore felon’ ppetite, eo q’d id’ Rob’ fil’ Rog'u tu’c vuln'at® fuit apud ..... & Adam fi’
suus tu’c fuit ibidem secum, Et dicu’t q’d ead’ Elena eisdem Symon’, Rob’to Pecok & Ric’o
ostiam Cam'e vbi p'd’cus Rog" iacuit, ad felon’ illa’ faciend’ apuit, Dic’ ecia’ q’d quid’ Rob’
Maykyneson & conc...... Rog" & qued’ filia eiusd’ Rog" etat® .X. annor iacuer’ in lect’ suo in
ead’ domo te’pore p'd’ce felon’ co’missa, set non sciuer’ nec eidem felon’ fuer’ conscenc’
Null’ alius fuit in vi nec auxilio mission’ uel consensu q’d sciu’t ......... p'd’cs Symon receptat®
fuit ad domu’ Rob’ fil’ p'd’ci Rog'i postg®m seis inde consecut® fuit vsq’ ad Natal’ [px’]
sequ s Et postea morabat' in seruic’o Abbatis de Vall’ Regal’ apud Heffreston’. Et p'd’ci
Rob’ Pecok [& Ric’us post] felon’ co’misse, co’morabant’ ad domos +suas+ pp'as in
Moldeworth. Ita q’d inde male non credebant’ vsq’ [diem d’nicam] in vigil’ ap’lor Petri &
Pauli viti’o p'ter 95 q’d fug’ ob eand’ causa’ fecer’, Nec postea alicubi recept’ fuerunt Cat’
p'd’ci Sym’ null’, Cat’ p'd’ci Ric’i vau’ Mesuag’ septe’ sellion’ vna butt’ terr’ ad t'nu’ sex
annor ...... anni aspt’ de quib’ vna sellio & di’ & vna butt’ se’iant' cu’ silig’& di’a sellio
se’iat’ cum pis’ vnde ...... cu’ ordeo tres sellion’ & di’a se’ant' cu’ auen’, Que blada
app'ciant” p Cam'ar’ ad .xxxiiij.sol’ .......... viau’ Mes’ & vna sell’ & di’ ad t'nu’ annor que
sellio & di’a se’iant” cu’ pis’ & auen’ & app'[ciant’] p [Cam'ar’ ad] xij.sol’.vj.d’. Ideo
vendant’ &c’. Et 'min’ terr’ vitra seruiciu’ vendat' Et p' fuit [s'uient’ q’d capent] Simon’
Rob’ Pecok & Ric’. Rob’ Ad’ & Elena’, Et saluo &c’. Et q’d h’eret corp eor ad ......... p'son’
co’mittend’. Et p'd’ci s'uient’ modo mandant q’d p'd’cos Rob’ & Ad’ fil’ Rog'i .............. &ad
Castr’ Cestr’ miser’, Et de p'd’cis Symon’ Rob’ Pecok & Ric’o mand’ q’d non su’t
.......... dunt'. Ideo ip’i exigant” — quousq’ &c’.

22:991 [4 August 1310]

[Man’]

Adhuc Ad fil’ Rog'i de Muldeworth’ +po+, Rob’ frat" eiusd’ +po+ & Elena soror
eord’ Ad’ & Rob’ +po.+ manuc’ vsq’ ad px’'m Com’ p eand’ man’ sicut ad Com’ die Mart’
px? post festu’ Ap’lor Petri & Pauli vitim’ p'terit 19 sed h'end’ corp® p corpe sub pena qua
decet

22:1073 [15 September 1310]

Ex.j° e’

Symon de Boulond, Rob’ Pecok de Moldeworth’ +decollat’+ & Ric’s Batcok ad sect’
d’ni Reg® p morte Rog'i de Moldeworth’ ad hu’c Com’ exact’ p'mo, no’ ven’, I'o exig’ s’do —

192 saturday 4 July 1310

193 Sunday 7 September 1309
% Thursday 25 December 1309
1% Sunday 28 June 1310

19 Tyesday 30 June 1310



Robert del Birches was captured for the death of Hulle Joy, because he
had cut down an oak that fell on him. Richard Starky and Simon del Hurst, ,
keepers of the Constable’s avowry, claimed Robert.

22:824 [30 June 1310]

Libtas Constab’ adhuc

Rob’ts del Birches +finis+ capt’ p morte Hulle Joie. eo q’d succidit quand’ querc’
que cecidit s’r p'd’cm Hull’, vn’ moriebat', Et s’r hoc ven’ Ric’s starky & Simon del Hurst
Custod’ aduocar’ d’ni Henr’ de Lascy Comit’ Lync’, Constab’ Cestr’ & pet’ p'd’cm Rob’tm
ad lib’tate’ p'd’ci Constab’ d’ni sui sibi lib’ari, Et eis lib’at" ad h’'nd’ ad px’m Comit’ sub
pena qua decet &c’

John son of Hebbe of Pickmere was indicted and taken for sheltering
William son of Hebbe thief; and William de Acton senior was indicted for
taking a bullock; and Roger del Ditches, Thomas de Hargreave and Peter son of
Dene were taken for some unspecified crime. Simon del Hurst claimed them all
for the Constable’s avowry.

22:972 [4 August 1310]

Lib’t Constab’ de x. _

Custos ven’. respons’ de MPrd'ia fil’ Henr’ fil’ Will'i. q'. h’et viru’ Thom’ de
Hareg® ue Annor que fult vx' Rob’ de anmton +fms + Joh’ de Wyninton’, Rog fl Rob

de Hareg®ue, Hug—el—te +finis+ Ric® fil’ fellc & Marger’ fil’ Henr’ fil” Will’i de dlu sis
felon’ indict’ & capt’ & in p'sona existent’, Et sup hoc ven’ Ric® Starky [custos ad]uocar’
Henr’ de Lascy Com’ Lincoln’ & constabul’ Cestr’, & petit p'd’cos Annor’ & alios in
aduoc/aria d’ni] sui existent’ ad lib tate’ d’ni sui & ei libera’t" ad h’end’ corpa eor ad px’'m
Com’ sub pena qua dfecet]

22:975 [4 August 1310]

adh® lib’ Const’.

V.

Joh’ fil’ Hebbe de Pikem'e +finis.+ indict & capt p recept’ Will’ fil” Hebbe latron’
& Will’ de Acton’ senior indfict’ de] furto vni® iuuenc’ de s’ca Mar’. Et Rog'-del-Dyches:
+finis+ Th de Hareg®ue & Petr’ fil’ Dene capt’ [blank] ca. [blank] Et s’r hoc Simon del
Hurst Custos aduocar’ Henr’ de Lascy Com’ Lync’ Constab’ Cestr’ [petit eos] sibi lib’ari
ad lib’ p'd’ci Com’ d’ni sui. Et ei lib’ant', ad h’end’ corpa eor ad px’ [Com’] sub pena qua
decet &c’

Master Robert de Frodsham, indicted for a hunting trespass &c was taken
by the sheriff to the castle in Chester; he was claimed by Simon del Hurst for
the Constable’s avowry.

22:981 [4 August 1310]

[lib’] Const’ iiij°.

Mag’r Robert® de Frodesh®m indictat® de t°ns venac 'ois & aliis £°ns & p vic’ capt’ &
ad Castr’ Cestr’ duct® Et s'r hoc ven’ Simon del Hurst Custos aduocar’ Henr’ de Lascy

Com’ Lync’ & Constab’ Cestr’ & pet’ p'd’cm Rob’tm in aduocar’ d’ci Com’ d’'ni sui



existent’ sibi lib’ari ad lib’tatem p'd’ci Com’ d’ni sui, Et ei lib’at’ ad h’nd’ corp® ei® ad px’'m
Com’ sub pena qua decet



